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SMA L GASPIRALI’NIN KIRAAT-I TÜRKÎ ADLI ESER  
 

Y lmaz ÖZKAYA* 

 
Özet: 18. yüzy lda Avrupa’da geli en siyasî, fikrî ve sosyal hareketler 
Osmanl  devletiyle Rusya’y  derinden etkilemi  ve bunun sonucu olarak 
zamanla toplumun çe itli kurumlar n n modernle tirilmesi yoluna gidilmi tir. 
Bu yenile me hareketleri içinde e itimin ça n talepleri do rultusunda 
modernle tirilmesi çabalar  önemli bir yer tutmaktad r.  
Bat  e itim tarz n n Osmanl  e itim sistemine yeni bir yön vermesiyle birlikte 
Rusya Müslümanlar  (öncelikle dil-Ural ve Kafkasya Türkleri) aras nda da 
buna benzer e itim faaliyetleri modernle meyle e  zamanl  olarak ba lam t r 
diyebiliriz. 
Yeni e itim metodunun Rusya Müslümanlar  aras nda yerle mesinde, “usul-i 
cedit” hareketinin sistemli bir ekilde yay lmas nda smail Gasp ral ’n n rolü 
büyük olmu tur. Onun ilk ve orta ö retim ö rencileri için yazd  Hoca-i 
S byan ve onun devam  olarak nitelendirebilece imiz K raat-  Türkî, Rehber-i 
Muallimîn, Usul-i Cedit Nedir? gibi eser ve yaz lar  Rusya Türkleri-
Müslümanlar  aras nda modern e itimin en önemli ders araçlar  olmu tur.  
smail Gasp ral ’n n e itim hakk ndaki görü leri bilinmesine ra men yazd  

eserlerin büyük bir k sm  imdiye kadar bilimsel aç dan gere i gibi 
incelenememi tir.  
Biz bu makalemizde Gasp ral ’n n ilkokul ö rencileri için okuma kitab  
olarak haz rlad  K raat-  Türkî adl  eserinden söz edece iz. 
Anahtar Kelimeler: K raat-  Türkî, usul-i cedit, smail Gasp ral , Rusya 
Türkleri, e itim 

Ismail Gasp ral  and his Kiraat-  Turkî 
Abstract: The political, conceptual and social movements in Europe during 
the eighteenth century affected the Russian and the Ottoman Empires so 
deeply that both countries started to modernize their various institutions. One 
of these modernization processes took place in the field of education. Upon 
the influence of the European education system on the Ottomans, the Russian 
Muslims, being affected by  the Ottoman modernization in education, also 
attempted for similar educational activities. In the new education system 
introduced among the Russian Muslims, smail Gasp ral  had great 
contributions in evolving the “usul-i cedit” movement systematically. His 
works like “Hoca-i S byan”, “K raat-  Türkî”, “Rehber-i Muallimîn”, and 
“Usul-i Cedit Nedir” became very important course materials for the Russian 
Muslims.  
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Although Gasp ral ’s theories on the education are well-known, most of his 
works have never been analysed in a detailed way until today. In this article, 
his book K raat-  Türki, which he wrote for primary school children, is 
analyzed. 
Key Words: K raat-  Türkî, usul-i cedit, Ismail Gaspirali, Russian Muslims, 
education 

 

Giri  
19. yüzy l, Osmanl  devleti ve Çarl k Rusya için zor bir yüzy l olarak tarihe 

damgas n  vurmu tur. Co rafî ke ifler ve buharl  gemilerin ortaya ç kmas yla 
birlikte ticarette deniz yollar n n ve limanlar n önemi h zla artm , Avrupa’daki 
sanayi ink lâb , Frans z htilali ve neticesinde ortaya ç kan “ulus devlet” anlay n n 
imparatorluklar n varl  için bir tehlike olu turmaya ba lamas , kurumlar üzerinde 
dünya çap nda kaç n lmaz bir yenilik ve de i ikli e sebep olmu tur. Bu yeniliklerin 
ço u genellikle siyasî otoriteyi ve ülke s n rlar n  koruma amaçl  olarak askerî 
alanda yap lm t r. Fakat bu modernle me faaliyetleri, kurumlar n geneline 
yay lmad  için pek fazla ba ar  sa lamam t r.  

Askerî alanda yap lan yenilikleri bir kenara b rak rsak 19. yüzy lda yeniliklerin 
yap ld  bir di er alan, e itim-ö retimdir. Avrupa’n n h zla geli mesi ve politik, 
kültürel, ekonomik gücünü dünyaya kabul ettirmesi, çok uluslu devletleri bu yöne 
do ru bakmaya mecbur etmi tir. Bu aç dan ele ald m zda Osmanl  devleti ve 
Çarl k Rusya’n n birçok alandaki modernle me kaynaklar n  Avrupa’da aramak 
gerekir. 

XIX. yüzy l sonlar na do ru Rusya Türkleri aras nda e itim-ö retim faaliyetleri 
k smen modernle me yoluna girmi se de bu faaliyetlere canl l k kazand ran ve 
onlar  belirli bir metotla sistematik bir hale getiren ve yayg nla t ran smail 
Gasp ral  olmu tur (Özkaya 2007: 1661). O, daha önce Rusya Müslümanlar  
(Gasp ral  2008) adl  eserinde sunmu  oldu u faaliyet program n  1883 y l nda 
yay mlamaya ba lad  Tercüman gazetesi ile daha geni  bir çevreye duyurmu  ve 
bu yolla Rusya Türklü üne seslenmi tir. Gasp ral ’n n bu faaliyetleri aras nda açt  
ve yayg nla t rd  “usul-i cedit” mektepleri konumuz aç s ndan önemlidir. smail 
Bey’in bu faaliyetleri sadece okul açmaktan ibaret de ildir. Gasp ral , ö rencileri 
medrese tarz  e itimden yani “usul-i kadim” e itimden kurtararak okuma ve 
yazmaya dayal , dinî bilgilerin yan  s ra pozitif bilimlerin hatta ana dil ve yabanc  
dil ö retiminin de içerisinde bulundu u yeni tarz bir e itim sistemi ortaya koymakla 
kalmam , daha da ileriye giderek, ö rencilere yeni metotla çe itli ders kitaplar  da 
yazm t r. Gasp ral ’n n o y llarda birkaç defa stanbul’a geldi ini göz önünde 
bulundurursak, yeni ders kitaplar n  yazarken stanbul’da yay mlanan mektep 
kitaplar ndan da yararlanm  olabilece ini dü ünebiliriz (Temizyürek 2004: 281).  

smail Bey’in ba ta Ahmet Mithat Efendi olmak üzere dönemin ünlü Osmanl  
edipleri ile iyi ili kilerinin oldu unu da yine Tercüman gazetesindeki yaz lar ndan 
ö reniyoruz (Gasp ral  1885/2: 2-3). Hatta Gasp ral ’n n Avrupa tarz  e itim 
sistemini Osmanl ya getiren Selim Sabit’ten ve yazm  oldu u eserlerinden de 
etkilendi ini dü ünüyoruz. Öyle ki Selim Sabit Efendi’nin Elifba-y  Türkî adl  eseri 
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1894 y l nda Kazan’da Yaña Elifba-y  Türkî ad yla Kazan ivesinde bas lm t r 
(Temizyürek vd. 2004: 281; brahimov 1994: 237). 

Rusya Müslümanlar ndaki geli meleri izleyebilmek için Osmanl daki modern 
e itim çal malar na bir göz atmak gerekir. Osmanl daki modern e itim, Rusya 
Müslümanlar ndan çok önce ba lam t r. “Tanzimat döneminde Avrupa’y  gezip 
gören, orada resmî görevler ya da ö renim yapan ayd nlar, ülkeye daha s k gelmeye 
ba layan yabanc lar, hatta ülkedeki az nl k ve yabanc  okullar  da, dolayl  ve 
dolays z biçimde, Osmanl  e itiminin yenile mesine etkide bulunan unsurlar 
olmu lard r” (Akyüz 1997: 148). Bu görevli ayd nlardan biri olan Selim Sabit, 
s byan mekteplerinde uygulad  fonetik metodu (usul-i savtî) ile modern Bat  
tekniklerini Osmanl  e itim sistemine sokmu tur (Özeço lu 2004). Fakat baz  
ara t rmac lar Türkiye’deki modern e itimle alakas n n ne oldu unu ortaya 
koymadan, srarla Gasp ral ’n n e itim faaliyetlerindeki ilham kayna n n Rus 
pedagogu Konstantin D. U inskiy oldu unu ifade ederler ( smanov 2001: 189). 
Pedagoji k sm n  bir tarafa b rak rsak Arap alfabesini Ruslar ve Avrupal lar 
kullanmad na göre Gasp ral ’n n “usul-i savtî” dedi i metodun kaynaklar n , 
modern Osmanl  e itiminden ba ka yerde aramak yersiz olur. Buna göre 
Gasp ral ’n n Osmanl  e itimcileri ve ayd nlar ndan yararlanm  olmas  kuvvetle 
muhtemeldir. Bunu da “Matbuat ve Mai et-i Osmanî” (Gasp ral : 1884 / 41, 44; 
1885 / 2, 4, 9, 10; 1886 / 6, 8-12, 14-15, 19-20, 22-23) adl  Osmanl  matbuat n  ve 
ayd nlar n  de erlendirdi i seri yaz lardan tespit edebiliyoruz. Yine de bütün bu 
savundu umuz görü leri delilleriyle ortaya koymak için dönemin hem Osmanl  
devletinde hem de Çarl k Rusyas nda bas lm  olan modern mektep kitaplar n  
incelemek gerekir. Konumuzun çerçevesi s n rl  oldu undan bunu ba ka bir 
ara t rmam zda ele alaca z.  

“Gasp ral  ilk olarak Zincirli medresede usul-i savtî ile kendi metodunu 
uygulamaya koymu  ve bu i  için ilk ders kitaplar ndan biri olan Hoca-i S byan’  
yaz p bast rm t r” (Akp nar 2005: 26). Usul-i cedit mekteplerin ilk kitab  olarak 
bilinen bu eser ba lang çta iki k sma ayr lm t r. Birinci k sm  alfabe ö renimi 
olu tururken ikinci k s mda Arapça k raat, Hesap, lm-i Hâl, lm-i Co rafya, lm-i 
Tarih gibi alt bölümlerin yan  s ra Türkçe okuma metinleri de yer alm t r (Özkaya 
2007); fakat, Hoca-i S byan’da bulunan bu okuma metinlerinin hiçbirine K raat-  
Türkî’de rastlamad k. Hoca-i S byan’da bulunan Türkçe metinler, ö rencilerin 
okuma al t rmas  için yeterli olmad ndan smail Bey bu ihtiyac  kar lamak üzere 
K raat-  Türkî’yi haz rlama gere i duymu tur. Ayr ca yeni usul mekteplerin 
yayg nla mas  ve ders kitaplar n n azl  bu ihtiyac  gerekli k lan etkenlerin ba nda 
gelmektedir. Gasp ral , bu eserle fonetik metodu göstererek mektep ö rencilerinin 
okuma probleminin önüne geçmi , bununla beraber çe itli metinler vererek 
ö rencilerin Türkçe metin okumalar na ve metni anlamalar na da olanak sa lam t r. 
Bilindi i gibi medrese e itiminde ezbere dayanan bir e itim anlay  hâkimdi. 
smail Bey, yeni mekteplerde öngördü ü e itimle bu anlay  k rm t r.  
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K raat-  Türkî adl  eser usul-i cedit okullar n ço almas yla birlikte ders 
kitaplar na duyulan ihtiyac n artmas  sonucu ekillenmi tir. Eser ilk olarak 3 yun 
(Haziran) 1894 y l nda Bahçesaray’da Tercüman gazetesi matbaas nda bas lm t r. 
Kapak k sm nda “Hoca-i S byan’dan son okulan risaledir” [Resim 1] sözcesi yer 
alm  ve Hoca-i S byan’ n devam  oldu u aç kça belirtilmi tir. Bu eser 26 sayfadan 
olu maktad r. K raat-  Türkî usul-i cedit okullarda okutulmaya ba lanm  ve k sa 
zamanda Rusya Türkleri aras nda yayg nl k kazanm t r.  

III. Rusya Müslümanlar  Kongresi’nde (1906), Rusya Müslüman mektep ve 
medreselerine mahsus kabul olunan 23 maddelik programda Rü tiye mekteplerine 
ö renci haz rlamak üzere pansiyonlar aç laca  ve burada ulum-  diniye ile Türkçe 
metinler okutulaca , böylece mektepte okuyan ö rencilerin kendi fikirlerini ana 
dilinde yazabilecek kadar iktidar sahibi olacaklar  belirtilmi tir (Gasp ral  1906 / 
98). Böylece Türkçe metin okutman n öneminin resmiyet kazand n  da burada 
söylemek gerekir. Tercüman gazetesinde “Milli Mektep Destesi” (27 Avgust 1910 / 
12 Ramazan 1318, Say : 35) adl  ba ka bir yaz da da maarif idaresince mekteplerde 
okutulmas  kararla t r lan kitaplar aras nda Hoca-i S byan’ n devam  olan K raat-  
Türkî yer almaktad r.  

smail Bey, Türkçe yazma ve okuman n önemini birçok yerde belirtti i gibi ele 
ald m z bu eserin “talimat” [Resim II] bölümünde de izah etmi tir. Medreselerde 
yer alan ezbere dayal  e itim-ö retim anlay n n Bat  kaynakl  modern e itim 
sistemi içerisinde yer almad n  gören Gasp ral , ö rencilerin ilk önce kendi ana 
dillerinde okuyup yazmalar n  ve ezberi sadece namaz sureleri için kullanmalar  
gerekti ini bu “talimat”ta dile getirmi  ve örneklendirmi tir: 

Türkî k raat etmek lügat ve sözleri tamam okup ne olduklar n  bilmektir. 
Okulan bahis ve hikâyeleri bir ya iki mertebe okup ç km  bala öz dili ile 
beyan ve rivayet etmeli; lâkin, ezber yani h fza ald rmamal . Namaz dualar n  
h fza al p ezberlemek gerek oldu u halde Türkî k raatta ancak okudu u cümle 
ya hikâyeyi nakl ve rivayet etmeye ya ki okudu unu yaz p bermeye bilmeli. 
E er bala ya akirt okudu unu özü bildi i ibare ile rivayet etmeye bilmez ise 
sual cevap ile okudu unu tefehhüm edip anlatmal  ve bade hikâye ettirmeli, 
kitapta oldu u ibareler ile söylemek makbul ve muteber de ildir. Mefhumunu 
saklap öz bildi i gibi öz dili ile rivayet etmesi makbuldür. Meselâ kitapta 
böyle yaz lm : 
“Rusya’n n ticaretçe en büyük ve ulu  ehri Moskova’d r. Bu ehir en eski 
ehirlerden olup Peterburg bina olunmaz burun paytaht idi. Padi ahlar bu 
ehirde ikamet ederler idi. Kreml saraylar  bunlara mahsus idi.” 

Bu cümleyi k raat edip öz dili ve ibaresi ile rivayet edecek ise böyle nakl 
edebilir: 
“Ticaretin zorluk, büyüklük cihetinden Moskova ehri Rusya’da birincidir; 
burungu zaman bu ehirde Kreml digen saraylarda padi ahlar ömür 
geçirmi ler. 

Bu talimatta ayr ca hem ö rencilerin hem de ö retmenin dersi nas l i leyece i 
tarif edilmi tir. Derste kar la lacak herhangi bir problem dahi dü ünülerek 
ö rencilere ve ö retmenlere tavsiyelerde bulunulmu tur.  

Bu matlaba binaen okulan maddeleri akirde anlatmal  ve biri anlamad  
lügat ve ibareyi ikinci baladan sual edip ve hiç kim bilmedi i halde hoca özü 
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beyan ve tarif etmelidir. Bir akirt okudukta cümlesi yaki s n fta lar  kütüp 
okumal  ve k raat dersi tamam oluncaya kadar gah bir akirdi gah ikinci 
akirdi alma t r p okutmal .  

Her hikâye okulduktan son hoca ve mektepdar efendi “bu hikâyede ne 
söylemi ler, neden bahs olunuyor, filan falana ne demi , filan yerde ne bar 
imi , ne olmu , ne zaman olmu ?” gibi sualler ile k raat olunan yah  
balalara anlatt ktan son a zdan hikâye ettirmeli ve bade u gün ve vakit olsa 
kitaba bakt rmay p hikâyeyi muhtasar surette defterlerine yazd rmal . 
Böylece akirtler okuduklar n  anlamaya ve anlad klar  hikâye ve name 
suretinde yazmaya al k olurlar. Faydal  k raat budur.  

Yukar da al nt lad m z bu bölüm, eski usul mekteplerle modern okullar n 
ayr m n  çok net bir ekilde yapmam z  sa lamaktad r. Gasp ral ’n n bu k sa giri te 
verdi i talimatlar, modern okullardaki e itimin nas l ve ne ekilde olmas  gerekti i 
hakk nda bilgi verdi inden Rusya Müslümanlar n n e itim tarihi aç s ndan 
önemlidir. 

K raat-  Türkî’deki metinleri say sal olarak de erlendirirsek otuz alt  okuma 
metni oldu unu görürüz. Fakat Hoca-i S byan’da bulunan okuma metinleri buradaki 
metinlerden daha fazlad r. Hoca-i S byan’daki metinlerin “ilm-i co rafya”, “ilm-i 
tarih” ve “k raat” dersleriyle ilgili olmas , bu metinlerin çe itlilik arz etmesini 
gerektirmi tir. Fakat bu metinler farkl  derslerin okuma metinleri oldu undan 
Gasp ral , ö rencilerin rahat okuyup anlayabilmesi, fikir yürütebilmesi ve okuma 
al t rmas  yapabilmesi için K raat-  Türkî’yi haz rlam t r.  

K raat-  Türkî’deki metinleri konular na göre s n fland rmak ve de erlendirmek 
bu metinlerin daha iyi anla lmas  ve tan t lmas  için yararl  olacakt r.  

Didaktik metinler: Bu metinler kolay ve anla l r bir dille yaz lm t r. Küçük 
hikâye mahiyetindeki bu metinler, ö renciler taraf ndan ilgiyle okunmakla birlikte 
onlar  bilgilendirme amac  da gütmektedir. Baz  metinlerde, varl ndan haberdar 
oldu umuz ama günlük hayattaki anlam n  tam olarak kavrayamad m z olaylar n 
ve canl lar n hikâyeleri anlat lm t r.  

( pek Kurdu Hikâyesi, Vezir, ki Bezirgân, Padi ah n Kar nda lar , Süt ve Sokur, 
Padi ah ve Fil, Ya mur)  

Fabl: Bat  ve Do u edebiyat nda eskiden beri varl  bilinen bu türde verilen 
metinler, okuyucunun hayal dünyas na seslenmekle birlikte öyküncedeki olaydan 
ders ç kar lmas n  da sa lar. Bu yüzden mektep kitaplar ndaki okuma metinleri 
aras nda fabl türünün önemi ayr d r. Gasp ral  ö rencinin iyi ve kötüyü birbirinden 
ay rt edebilmesini, kurnazl k ve hilelerle nas l kar la aca n  da fabllar yoluyla 
vermeye çal m t r.  

(Ka k r ve Koy, Tülkü ve Karga) 
Ka k r ve Koy 
Ka k r n biri su içmeye çokrak yani bulak ba na barm . Bu yerden çok 
a a da su boyunda suya gelmi  bir Koy görür. Bu halde “Ey Koy! Anda 
n’i liyorsun? Beni görmüyorsun mu, su içmeye geldim” deyü k çk r r. Biçare 
Koy korkup ürküp:  
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- Efendim buyurunuz sular size sa l k ve afiyet olsun, deyü cevaplan r.  
- Ey edepsiz! Nas l sa l k ve afiyet olacak ki, pis ve nâ-pak ayaklar n ile suyu 
kar t r p buland r yorsun… 
- Af buyurun hazret Ka k r, siz suyun yukar  ba nda ben çakeriniz a a  
ba nda bulunuyorum. E er suyu buland rm  isem size hiç zarar m yok.  
- Ya ben kabahatli gösterdim, sen daha cevap bermeye utanm yorsun mu? 
deyü Ka k r bîçare Koy’u tutup pare pare edip a am .  

Günlük hayatta ö renilmesi gereken bilgileri içeren metinler: Mektebe 
devam eden ö rencilerin hayat n her döneminde kar lar na ç kacak konular 
hakk nda bilgi veren metinleri içerir. Bu metinlerin bir bak ma ö rencilerin hayata 
haz rlanmas nda küçük de olsa katk lar  vard r.  

(Vatan, Paytahtlar, Vakit, Nafaka, Sanat) 
Ahlâkî metinler: smail Bey, ahlâk içerikli metinlerde erdemli bir insan n nas l 

olmas  gerekti ini tasvir etmi  ve iyi-kötü kavramlar  aras ndaki z tl  mektepte 
okuyan çocuklara a lamak istemi tir. Mektebe Devam adl  parçada ahlâkl , çal kan 
bir ö renci ve iyi bir evlat örne ini vermi tir. 

(Yah  Adam, Terbiyeli nsan, Mektebe Devam) 
Mektebe Devam 
Ben bir küçük balay m, daha hiçbir ey bilmiyorum. Balalar ne bilirler. 
Çal rlarsa her eyi ö renirler. Ben çal aca m. Bilmedi im eyleri 
ö renece im. Balalar okumu , terbiyeli olurlarsa anlar  herkes sever. Herkes 
maktar ve meth eder.  
Ben bir akirdim, hocalar m bar. Bana okup yazmak ö reten, beni terbiye 
eden onlard r. Onlara itaat etmeliyim. Dersime, yaz ma çal mal y m. Güzel 
bir akirt akl n  ba na toplar. Hocas n n sözünü dinler; dersine, yaz s na 
çal r.  

Felsefe: Bu tür metinlerde smail Bey, ö renciyi kendi ba na dü ünmeye 
yönlendirmeyi, bir problemle ba  ba a kald nda onu çözebilmeyi ve canl lar 
dünyas nda dü ünebilen tek varl n insanlar oldu unun bilincini a lamaya çal r. 
Ö rencilerin dü ünmelerini sa layarak ufuklar n  açmak Gasp ral ’n n e itimde 
amaçlad  hedefler aras nda yer al r. ( nsan n Hayvandan Fark ) 

Canl lar dünyas : smail Bey’in haz rlad  kitapta yer verdi i bu metin 
parçalar  dünyan n sadece insanlardan ibaret olmad , ba ka canl lar n da ya ad  
bilgisini ö rencilerle payla ma amac n  ta maktad r. (Hayvanat, Nebatat, Maymun, 
Arslan, Ka k r, Ay , Laklak-Leylek) 

Hayvanat 
…Dünyada pek çok türlü hayvanlar bard r. Bunlar n cümlesi iki büyük k sma 
münkas md r. Bir k sm  el olmu , al m  ve insan kavlinde ömür eden 
hayvanlard r; ikincisi keyik, vah i hayvanlard r….  
Arslan 
…Hayvanlar n en me huru arsland r. S cak ve k  pek az olan yerlerde olur. 
Rusya’da yoktur. Afrika’n n her taraf nda Azya’n n cenup cihetlerinde 
bulunur… 
 …Arslan pek kuvvetlidir. Tüsü, terisi kirli sar  ya k z lca sar  olur. Umum 
k yafetine bak ld kta büyük, zor, mi ik kediye o ar. Kuyru u ile ursa insan  
y kt r r. At ya öküzü a z na kap p al p gider. Aç olmaz ise hayvana at lmaz…. 
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Dinî içerikli metinler: iî-Sünnî kavgalar n n çokça ya and  K r m-Kafkasya 
co rafyas nda Sünnî itikada mensup olan Gasp ral ’n n iîlerce önemli say lan 12 
mam’ n be incisi Muhammed El-Bak r ile ilgili bir metin vermi  olmas  da Rusya 

Müslümanlar na bir bütün olarak bakmas  aç s ndan önemlidir.  
(Hazret-i Hüseyin Radiyallahu Anh n ehadeti, Fil Senesi, Kabe-i erif, mam 

Muhammed El-Bak r, Muhammed Sallallahu Teala Aleyhi ve Sellem Efendimizin 
Veladeti) 

mam Muhammed El-Bak r 
Muhammed el-Bak r hazretleri imam Zeynelabidin hazretlerinin o lu ve on 
iki imam n be incisidir. Bu bir büyük âlim ve keramet sahibi bir zat idi. Oruç 
niçin farz oldu deyü kendisinden sual olundukta açl n zahmet ve mihnetini 
herkes nefsinde tecrübe edip açlar n haline merhamet etsinler için deyü cevap 
vermi lerdir. 

Sa l k: Burada ele al nan konular t pla ilgili olmay p günlük ya amda kar m za 
ç kan fakat önemsemedi imiz ayr nt lardan ibarettir. Örne in; kaynamayan sudan 
çay yap lmamas , pi meyen ekme in yenilmemesi, terliyken so uk su içilmemesi 
gibi… (Sa l k [ilm-i s hhatten mukaddime], Sa l k [ikinci k raat]) 

Atasözleri: Eserin son k sm ndaki darb-  mesel örnekleri halk içerisinde çok 
bilinen ve s kça kullan lan özdeyi leri içermektedir.  

smail Bey’in okuma kitab  olarak haz rlad  bu eserde özellikle hikâye ve 
fabllar dikkati çeker. Gasp ral ’n n bu kitab  haz rlarken hangi kaynaklardan 
yararland n  ö renmek için Çernyayevski, U inski, Selim Sabit ve Ahmet 
Mithat’ n mektep kitaplar n  v.s. Gasp ral ’n nkilerle kar la t rmal  olarak 
incelemek gerekir. Ayr ca hikâye ve fabl örnekleri için Bat  ve Do u edebiyat n n 
ürünleri de incelenmelidir. Gerek fabllar, gerek Bin Bir Gece Masallar , bu 
örneklerin temelini te kil etmektedir. Bu eserlerin irdelenerek modern mektep 
kitaplar n  ne kadar etkiledi i ba ka ara t rma konular  olarak ara t rmac lar n 
ilgisini beklemektedir. Yine de bu tür eserler Rusya Müslümanlar n n modern 
mektep kitaplar n n ilk örneklerini olu turmas  bak m ndan hem içerik hem de yap  
itibariyle oldukça büyük öneme sahiptir.  

Sonuç: 
Rusya Türkleri-Müslümanlar  aras nda modern e itim faaliyetlerine 

Gasp ral ’n n büyük katk s  olmu tur. Modern e itimin araçlar ndan biri olan ders 
kitaplar n n yaz lmas  ve te vik edilmesi de yine smail Bey taraf ndan 
gerçekle tirilmi tir. Gasp ral ’n n K raat-  Türkî adl  eserinde verdi i okuma 
metinlerine bakt m zda bu metinlerin, mektep ö rencilerinin anlayabilece i bir 
dille yaz ld , ö rencilerin hayata dair ö renilmesi gereken eyleri bu metinlerle 
kavrayabilece i aç kça görülmektedir. Özellikle metinlerin k sa olmas  ö renciler 
taraf ndan anla lmas n  kolayla t rm t r. K raat-  Türkî do ay , etraf m zda 
bulunan canl lar , ahlâkl  ve terbiyeli olmay , vatana ve millete hay rl  bir evlat 
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olarak yeti meyi ö reten ilk mektep kitaplar ndan birisi olarak Türk e itim tarihinde 
yerini alm t r.  

smail Gasp ral ’n n birçok ara t rmac n n kli e olarak söyledi i “dilde, fikirde, 
i te birlik” dü üncesinin i te birlik fikrinden yola ç kacak olursak burada 
kastedilenin ekonomik bir i birli i olmay p bir emel birli i, faaliyet birli i oldu unu 
görürüz. Çünkü dönemin Türk dünyas na ve siyasî ortam na bakt m zda ekonomik 
bir i birli inden söz etmek mümkün de ildir. As l kastedilen e itim-ö retim 
kitaplar n n, roman ve hikâyelerin yaz lmas nda ortak bir i  birli idir. Ortak e itim, 
ortak kültürü sa lar. Gasp ral  bunu gerek eserleriyle gerek yay mlad  Tercüman 
gazetesiyle aç k bir ekilde ifade etmi tir. 
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